Polski
Instrukcja obstugi dla produktu: Zestaw gadzetow dekoracji do fotobudki
1. Uzycie:

o Zestaw gadzetdw jest przeznaczony do uzywania w fotobudkach, podczas sesji zdjeciowych na

imprezach, weselach, urodzinach, wieczorach panienskich, kawalerskich i innych wydarzeniach
towarzyskich.

o  Upewnij sie, ze gadzety sg bezpiecznie trzymane w dtoni, aby unikng¢ ich upadku lub uszkodzenia.

2. Pielegnacja:

o  Gadzety powinny by¢ czyszczone zgodnie z instrukcjami na etykiecie, jesli takowa istnieje. Zwykle
wystarczy przetrze¢ je wilgotng szmatka.

o  Przechowuj gadzety w suchym i czystym miejscu, aby unikngé ich zniszczenia.
3. Utylizacja:

o Jezeli ktérykolwiek z elementéw zestawu ulegt uszkodzeniu lub nie jest juz potrzebny, nalezy go wyrzucic¢
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddéw plastikowych lub papierowych.

English
Instruction manual for the product: Photo booth decoration gadgets set
1. Usage:

o The gadget set is intended for use in photo booths during photo sessions at events such as parties,
weddings, birthdays, bachelorette or bachelor parties, and other social gatherings.

o  Ensure that the gadgets are securely held to prevent them from falling or getting damaged.

2. Maintenance:

o Clean the gadgets according to the care instructions on the label, if available. Generally, a damp cloth
should suffice.

o  Store the gadgets in a dry, clean place to avoid damage.

3. Disposal:

o If any part of the set becomes damaged or is no longer needed, dispose of it according to local
regulations for plastic or paper waste.

Cestina
Navod k pouziti pro produkt: Sada dekorativnich doplriki do fotobudky
1. Pouziti:

o  Sada dekorativnich doplrikl je urena pro pouziti ve fotobudkdch na akcich jako jsou vecirky, svatby,
narozeniny, rozlucky se svobodou a dalsi spolec¢enské udalosti.

o Ujistéte se, zZe doplnky jsou bezpecné drzeny, aby nedoslo k jejich padu nebo poskozeni.
2. Udrzba:

o Doplriky je nutné Cistit podle pokynll na Stitku, pokud je k dispozici. Obvykle stadi je otfit vihkym
hadfikem.

o  Ukladejte doplriky na suchém a &istém misté, aby nedoslo k jejich poskozeni.



3. ZneSkodnéni:

o  Pokud jakykoli dil sady je posSkozeny nebo jiz neni potfeba, zlikvidujte ho podle mistnich pfedpist pro
plastovy nebo papirovy odpad.

Slovencina
Navod na poutZitie pre produkt: Sada dekoracii do fotobudky
1. Pouzitie:

o  Sada dekordcii je urend na pouZitie vo fotobudkach pocas fotografovania na akciach ako su party,
svadby, narodeniny, rozlucky so slobodou a iné spolocenské udalosti.

o Uistite sa, Ze dekoracie su pevne drzané, aby sa zabranilo ich padu alebo poskodeniu.
2. Udriba:

o Dekoracie je potrebné Cistit podla pokynov na stitku, ak je k dispozicii. Zvyéajne staci utriet ich vihkou
handrickou.

o Ukladajte dekoracie na suchom a Cistom mieste, aby sa predislo poSkodeniu.

3. ZnesSkodnenie:

o  Aksa niektora ¢ast sady poSkodi alebo uZ nie je potrebna, zlikvidujte ju podla miestnych predpisov o
odpadoch z plastu alebo papiera.

Deutsch
Gebrauchsanweisung fiir das Produkt: Fotoautomat Dekorationsgadgets Set
1. Verwendung:

o Das Set von Dekorationsgadgets ist fiir die Verwendung in Fotoautomaten bei Fotoshootings auf

Veranstaltungen wie Partys, Hochzeiten, Geburtstagsfeiern, Junggesellenabschieden und anderen
gesellschaftlichen Zusammenkiinften gedacht.

o Achten Sie darauf, dass die Gadgets sicher gehalten werden, um ein Fallen oder Beschadigen zu
vermeiden.

2. Pflege:

o Reinigen Sie die Gadgets gemaR den Pflegehinweisen auf dem Etikett, falls vorhanden. In der Regel
reicht es aus, sie mit einem feuchten Tuch abzuwischen.

o Bewahren Sie die Gadgets an einem trockenen und sauberen Ort auf, um Beschadigungen zu vermeiden.

3. Entsorgung:

o  Wenn einTeil des Sets beschadigt ist oder nicht mehr bendétigt wird, entsorgen Sie es gemal den lokalen
Vorschriften fir Kunststoff- oder Papierabfalle.

YKpaiHCbKa
IHCTPYKLLiA NO BUKOPUCTaHHIO ANA NpoAyKTy: Habip aekopaTUBHUX ragKeTis ana porokabiHm
1. BuKopuCTaHHA:

o  Habip aeKopaTUBHUX rafKeTiB NPU3HAYEHUI AN BUKOPUCTAHHA Y GoToKabiHax nig Yac ¢poToceciit Ha
3aX04,aX, TAKUX AK BEYipKW, BECINNA, AHI HAPOAKEHHA, XONOCTALbKI BEYIPKM Ta iHWIi coujanbHi noaii.



o MNepeKoHalTecs, WO raAKeTn HALiAHO YTPUMYIOTHCA, W06 YHUKHYTK iX NagiHHA UM NOLIKOAKEHHS.

2. [Aornap:

o Ouwnwakite ragKeTu BigNOBIAHO A0 IHCTPYKLiA Ha ETUKETL, AKLLO TaKa €. 3a3BMYall 4OCTATHLO NPOTEPTH
X BONOTOIO raH4YipKoto.

o  3b6epiraiTe ragKeTn B Cyxomy Ta YUCTOMY MicCLl, W06 YHUKHYTU NOLLIKOAMKEHHS.
3. Yrunisauis:

O  AKWO AKUIiCb eneMeHT Habopy nolKogKeHo abo binbluie He NOTPibeH, yTuAisyiiTe oro BignNoBigHO 4,0
MicLEBMX NPaBWA yTUAI3aUii NaacTUKOBMX abo NnanepoBux Bigxoais.

Romana
Instructiuni de utilizare pentru produs: Set de gadgeturi de decor pentru fotocabina
1. Utilizare:

o  Setul de gadgeturi este destinat utilizarii in fotocabine pentru sesiuni foto la evenimente precum
petreceri, nunti, aniversari, petreceri de burlaci si alte intalniri sociale.

o  Asigurati-va ca gadgeturile sunt tinute ferm pentru a preveni caderea sau deteriorarea acestora.

2. Intretinere:

o  Curatati gadgeturile conform instructiunilor de pe etichetd, dacd existd. In general, este suficient sa le
stergeti cu o carpa umeda.

o  Depozitati gadgeturile Tntr-un loc uscat si curat pentru a preveni deteriorarea acestora.
3.  Eliminare:

o Dacd o parte din set este deteriorata sau nu mai este necesarad, aruncati-o conform reglementarilor
locale privind deseurile din plastic sau hartie.

Magyar
Hasznalati utasitas a termékhez: Fotéfiilkéhez dekoracids kiegészito készlet
1. Hasznalat:

o  Akiegészits készlet fotofllkében vald hasznalatra készilt, fényképek készitésére eseményeken, mint
példaul partik, eskiivék, szlletésnapi bulik, legénybucsuk és mas tarsadalmi rendezvények.

o  Biztositson réla, hogy a kiegészit6k biztonsagosan legyenek tartva, hogy elkeriilje azok leesését vagy
sérulését.

2. Karbantartas:

o AkiegészitSket az etikan taldlhatd utasitasok szerint tisztitsa meg, ha van. Altaldban elég, ha egy nedves
ruhdval letorli Sket.

o Tarolja a kiegészitSket szaraz és tiszta helyen, hogy elkeriilje azok sérilését.
3. Eltavolitas:

O  Ha a készlet barmely része megsériilt, vagy mar nem szlkséges, tavolitsa el a helyi m{ianyag- vagy
papirhulladékrendeleteknek megfelelGen.

Bbarapcku



MHcTpyKLMa 3a ynotpeba Ha npogyKTa: KomnnekT gekopauum 3a porobyaka

1. Ynorpeba:

O  KomnneKTbT AeKopauuy e npeHasHayeH 3a U3non3BaHe BbB $GOTOOYAKM NO Bpeme Ha GpoTocecumn Ha
CbbUTUA KaTO NapTUTa, CBATOU, POKAEHW OHW, EPreHCKM NapTUTa U 4PYrN COLMANHN CbOUTUA.

O  YBepeTe ce, Ye AeKopaumuTe ca 340aBo AbPKaHK, 33 Aa ce usberHe nagaHeTo UM MK NOBpPeaaTa VM.

2. MopppuixKa:

o MNouuncTBaliTe AeKopaLmUTe CNOpPes UHCTPYKLMUTE HA eTUKETa, aKo MMa TakbB. OBMKHOBEHO e
AOCTaTbYHO Aa M u3bbplueTe ¢ BNaXKHa Kbpna.

O C'bXpaHﬂBaﬁTe AeKopauuute Ha CyXO U YUCTO MACTO, 3a Aa NPeaoTBpaTUTE NoBpexKaaHETO UM.

3. MWU3xebpnaHe:

O AKO HAKOA 4YacT OT KOMMAEKTa e NoBpefeHa Win Beye He e Heo6xo,a,vw\a, M3XBbpaeTe A CbrnacHo
MeCTHUTEe pa3nopep,614 3a OTNa4buUM OT NacTMaca Uan XapTuAa.

EAANVIKA
08nyieg xpriong yLo To MPOioV: Z€T SLKOO UNTIKWV aecovdp yia pwtodbupida
1. Xpnon:

o To oet afscoudp eival tpooploévo yla xprnon oe dpwtobupideg katd tn Sdpkela pwroypadioswv oe
eKONAWOELG OTWCE TTAPTL, YAOUG, YevEOALA, TTAPTL amodpaonG Kal AAAEC KOWWVIKEG EKONAWOELG.

o0 BeBawwBeite otLTa afgcoudp KpaToUvVTAL LE AOPAAELA YL VL ATTOPUYETE TNV TTWON 1 TNV KATaoTpodn
TOUG.

2. Zuvtipnon:

o KaBapiote ta afeooudp cUndwWva LLE TIG 08Nyleg 0TNV ETIKETA, GV UTLAPXEL ZuvnBwg apkel va Ta
OKOUTTIOETE UE éval LypO Tavi.

o  AmnoBnkeloTe Ta 0fECOUAP OE Eva ENPO Kal KaBapod LEPOG YL va. amodpUYETE TNV KATACTPOdH TOUG.

3.  AvoakUKkAwon:

o  Edv kdmola amno Tig LovaSeg Tou OeT eival kateoTpappévn rj Sev eivat mAéov anapaitntn, anoppilte
v ol wva PE TLIG TOTIKEG SLHTAgeLS yior artdBAnTa armd mAaoTikd A xopti.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija produktui: Foto kabinos dekoratyviniy priedy rinkinys

1. Naudojimas:

o  Dekoratyviniy priedy rinkinys skirtas naudoti foto kabinose, fotografuojantis renginiuose, tokiuose kaip
vakaréliai, vestuves, gimtadieniai, bernvakariai ir kitos socialinés Sventés.

o  Uztikrinkite, kad priedai bty laikomi tvirtai, kad iSvengtuméte jy kritimo ar sugadinimo.
2. PrieZiura:

o  Priedus reikia valyti pagal etiketéje pateiktas instrukcijas, jei tokios yra. Paprastai pakanka juos
nusluostyti drégna Sluoste.

o Laikykite priedus sausoje ir Svarioje vietoje, kad iSvengtuméte sugadinimo.

3. Salinimas:



o Jei bet kuris rinkinio elementas yra sugadintas arba nebéra reikalingas, iSmeskite jj pagal vietinius
plastiky ar popieriaus atlieky taisykles.

LatvieSu
Lietosanas instrukcija produktam: Foto kabines dekoraciju komplekts
1. Izmantosana:

o  Dekoraciju komplekts ir paredzéts lietoSanai foto kabinés fotosesijam pasakumos, pieméram, ballités,
kazas, dzimsanas dienas, izlaidumos un citos sabiedriskos pasakumos.

o  Parliecinieties, ka dekoracijas ir drosi turétas, lai novérstu to kriSanu vai bojajumus.
2. Kopsana:

o Tiriet dekoracijas saskana ar noradem uz etiketes, ja tada ir. Parasti pietiek ar to noslauciSanu ar mitru
dranu.

o  Uzglabajiet dekoracijas sausa un tira vieta, lai novérstu bojajumus.
3. lzmesana:

o Ja kada sastavdala no komplekta ir bojata vai vairs nav nepiecieSama, izmetiet to saskana ar vietéjiem
noteikumiem par plastmasas vai papira atkritumiem.

Suomi
Tuotteen kayttoohje: Valokuvakopion koristeet ja lisdosat
1. Kaytto:

o Koristeet ja lisdosat on tarkoitettu kdytettavaksi valokuvakopiossa valokuvauksessa tapahtumissa, kuten
juhlaillallisilla, haissa, syntymapaivilla, polttareissa ja muissa sosiaalisissa tilaisuuksissa.

o Varmista, etta koristeet pidetdan tiukasti kdsissa, jotta ne eivat putoa tai vaurioidu.
2. Hoito:

o  Puhdista koristeet etiketissa olevien ohjeiden mukaan, jos ne ovat saatavilla. Yleensa riittdd, ettd pyyhit
ne kostealla liinalla.

o  Sailyta koristeet kuivassa ja puhtaassa paikassa, jotta valtat vaurioitumisen.
3. Havittaminen:

o Jos jokin osa setista on vaurioitunut tai ei enaa tarvita, havita se paikallisten muovi- tai
paperijateohjeiden mukaan.

Hrvatski
Upute za upotrebu proizvoda: Set dekoracija za foto kabinu
1. Upotreba:

o Set dekoracija namijenjen je za koriStenje u foto kabinama prilikom fotografiranja na dogadanjima kao
$to su zabave, vjencanja, rodendani, djevojacke i momacke veceri te drugim drustvenim dogadanjima.

o  Provjerite da dekoracije budu sigurno drzane kako bi se sprijecilo njihovo padanje ili ostecenje.

2. Odriavanje:



o Dekoracije ocistite prema uputama na etiketi, ako su dostupne. Obicno je dovoljno obrisati ih viaznom
krpom.

o  Pohranite dekoracije na suhom i ¢istom mjestu kako biste izbjegli oStecenja.
3. Odlaganje:

o  Ako bilo koji dio seta bude ostecen ili viSe nije potreban, odloZite ga u skladu s lokalnim propisima o
plastici ili papirnim otpadima.

Slovens¢ina
Navodila za uporabo izdelka: Komplet dekoracij za foto kabino
1. Uporaba:

o  Komplet dekoracij je namenjen uporabi v foto kabinah pri fotografiranju na dogodkih, kot so zabave,
poroke, rojstni dnevi, fantovscine in druge druzabne prireditve.

o Prepricajte se, da so dekoracije varno drzane, da preprecite njihovo padanje ali poskodbe.

2. Vzdrzevanje:

o  Dekoracije ocistite v skladu z navodili na etiketi, ¢e sona voljo. Obicajno je dovolj, da jih obrisete z vlazno
krpo.

o  Shranite dekoracije na suhem in Cistem mestu, da preprecite poskodbe.

3. Odstranjevanje:

o  Ce je kateri koli del kompleta poskodovan ali ni ve¢ potreben, ga odstranite v skladu z lokalnimi predpisi
za odpadke iz plastike ali papirja.

Frangais
Instructions d'utilisation du produit : Ensemble de décorations pour photomaton
1. Utilisation :

o L'ensemble de décorations est destiné a étre utilisé dans des photomatons lors de séances photo lors
d'événements tels que des fétes, des mariages, des anniversaires, des enterrements de vie de jeune fille
et d'autres événements sociaux.

o  Assurez-vous que les décorations sont bien maintenues pour éviter qu'elles ne tombent ou ne se
détériorent.

2. Entretien :

o Nettoyez les décorations conformément aux instructions figurant sur |'étiquette, si disponible. Il suffit
généralement de les essuyer avec un chiffon humide.

o Conservez les décorations dans un endroit sec et propre pour éviter toute dégradation.
3.  Elimination :

o Siune partie de I'ensemble est endommagée ou n'est plus nécessaire, jetez-la conformément aux regles
locales concernant les déchets plastiques ou papier.

Espaiiol

Instrucciones de uso del producto: Set de decoraciones para fotomatén



1. Uso:

o  El set de decoraciones esta disefiado para ser utilizado en fotomatones durante sesiones fotograficas en
eventos como fiestas, bodas, cumpleafios, despedidas de soltero/a y otros eventos sociales.

o Asegurate de que las decoraciones estén bien sujetas para evitar que se caigan o se dafien.
2.  Mantenimiento:

o Limpialas decoraciones segun las instrucciones de la etiqueta, si estan disponibles. Por lo general, basta
con limpiarlas con un pafio hiumedo.

o Guarda las decoraciones en un lugar seco y limpio para evitar dafios.
3.  Eliminacién:

o Sialguna parte del set estd dafiada o ya no se necesita, deséchala de acuerdo con las normativas locales
de residuos plasticos o de papel.

Svenska
Bruksanvisning for produkten: Set med fotobasdekorationer
1. Anvandning:

o Setet med dekorationer ar avsett att anvandas i fotobas vid fotografering pa evenemang sasom fester,
brollop, fodelsedagar, mohippor och andra sociala tillstallningar.

o Se till att dekorationerna halls ordentligt for att férhindra att de faller eller skadas.

2.  Underhall:

o  Rengor dekorationerna enligt anvisningarna pa etiketten, om sadana finns. Vanligtvis récker det med att
torka avdem med en fuktig trasa.

o  Forvara dekorationerna pa en torr och ren plats for att undvika skador.
3. Borttagning:

o Om nagon del av setet ar skadad eller inte langre behovs, kassera den enligt lokala regler for plast- eller
pappersavfall.

Portugués
InstrugOes de uso do produto: Conjunto de decoragGes para cabine de fotos
1. Uso:

o O conjunto de decoragbes € destinado ao uso em cabines de fotos durante sessdes de fotos em eventos
como festas, casamentos, aniversarios, despedidas de solteiro(a) e outros eventos sociais.

o  Certifique-se de que as decoragdes estdo bem seguras para evitar que caiam ou se danifiquem.
2.  Manutengao:

o Limpe as decoragGes de acordo com as instrugdes na etiqueta, se disponiveis. Geralmente, basta limpa-
las com um pano Uumido.

o  Guarde as decoragBes em um local seco e limpo para evitar danos.
3. Eliminagao:

o  Sealguma parte do conjunto estiver danificada ou n3do for mais necessaria, descarte-a de acordo com as
regulamentagdes locais sobre residuos plasticos ou de papel.



Nederlands

Gebruiksaanwijzing voor het product: Set fotohokdecoraties

1. Gebruik:

o De set decoraties is bedoeld voor gebruik in fotohokken bij fotosessies op evenementen zoals feestjes,
bruiloften, verjaardagen, vrijgezellenfeesten en andere sociale bijeenkomsten.

o Zorg ervoor dat de decoraties stevig worden vastgehouden om te voorkomen dat ze vallen of
beschadigen.

2.  Onderhoud:

o Maak de decoraties schoon volgens de instructies op het etiket, indien beschikbaar. Gewoonlijk volstaat
het om ze af te vegen met een vochtige doek.

o Bewaar de decoraties op een droge en schone plaats om beschadiging te voorkomen.
3. Verwijdering:

o Als een deel van de set beschadigd is of niet meer nodig is, gooi het dan weg volgens de lokale
voorschriften voor plastic- of papierafval.

Italiano

Istruzioni per I'uso del prodotto: Set di decorazioni per photobooth

1. Uso:
o Il set di decorazioni e progettato per essere utilizzato nelle cabine fotografiche durante le sessioni
fotografiche in eventi come feste, matrimoni, compleanni, addii al celibato/nubilato e altre celebrazioni
sociali.

o  Assicurati che le decorazioni siano tenute saldamente per evitare che cadano o si danneggino.

2. Manutenzione:

o  Pulisci le decorazioni seguendo le istruzioni sull'etichetta, se disponibile. Di solito basta pulirle con un

panno umido.

o  Conserva le decorazioni in un luogo asciutto e pulito per evitare danni.

3.  Smaltimento:

o  Se una parte del set & danneggiata o non e pil necessaria, smaltiscila secondo le normative locali sui
rifiuti di plastica o carta.



